Засідання до Дня європейських мов

Ведучий Сьогодні Європейський союз – Батьківщина більше ніж 450 мільйонів людей з різними етнічними, культурними та мовними особливостями. Мовний зразок європейських країн є комплексним, вони сформувалися під впливом історії, географічних факторів та мобільності людей. На сьогоднішній день в Європейському союзі визнаними є 23 офіційні мови, приблизно 60 інших регіональних та нерегіональних мов використовуються на його географічному просторі.

 

 Ведучий Європейський день мов вважається традиційним святом у Європі з 2001 року. Він відзначається 26 вересня для підтримки розвитку мов і їх розмаїття.

Стандартом для сучасного європейця вважається володіння, як мінімум, двома іноземними мовами. Тому це свято закликає до викладання та вивчення іноземних мов, оскільки це шлях до взаєморозуміння між народами та державами.

Ведучий Вчені досі не можуть точно відповісти на питання, чому вивчення іноземних мов одним людям дається дуже легко, а інші безрезультатно намагаються вивчити хоча б рідну мову. Багато хто вважає, що до цього повинна бути генетична схильність і навіть талант.

Ведучий Мода на володіння іноземними мовами не проходить ніколи. Ще в 18 столітті вважалося дуже модним використовувати в мові іноземні слова. Серед європейських мов найбільш поширеними сьогодні є португальська, іспанська, французька та англійська. Однак Європейський день мов повноправно можуть святкувати носії будь-якої мови європейської держави: польської, української, німецької тощо.


 Ведучий Європейський день мов. Не випадково саме зараз приділяється велика увага мовній різноманітності. Європейський союз об'єднує 27 держав. Але мов, на яких спілкуються європейці, значно більше. Так, в європейських інститутах рівноправно використовуються наступні мови: естонська, англійська, шведська, чеська, болгарська, французька, угорська, фінська, грецька, словенська, датська, словацька, ірландський, румунська, іспанська, португальська, італійська, польська, латиська, нідерландський, литовська, мальтійська, німецька, тощо.  

 Ведучий Це означає, що при зверненні в будь-яку організацію чи установу на одній з офіційно визнаних європейських мов громадянин ЄС має отримати допомогу чи консультацію. Всі рішення, які приймають в установах ЄС, повинні перекладатися двадцяти трьома офіційно визнаних мови. А при проведенні будь-яких заходів всі звернення та заяви по можливості повинні так само роз’яснюватися всіма вищевказаних мовами. Однак про інші 60 мов поступово забувають. Саме це і послужило ще одним вагомим мотивом для створення такого свята, як «Єдиний день мов». 
Щороку зникає кілька національних мов. І таке свято як «Європейський день мов» зобов'язаний не просто привернути увагу до цієї проблеми, а й виховати повагу до інших мов, можливо, пробудити інтерес до вивчення різних мов упродовж усього життя, тим самим сприяти поширенню, а не поступового вимирання мов світу. 

Ведучий У межах відзначення «Європейського дня мов» проходить ряд офіційних заходів. Європейський комісар у справах багатомовності  проводить у цей день прес-конференцію. Проходять всілякі акції, присвячені багатомовності, акції з участю Генеральних директоратів Європейської комісії з питань освіти і культури. А також багато інших проектів, метою яких є залучення уваги до багатомовності. 

 Ведучий  Адже «Європейський день мов» не просто нагадує про те, що існує багато мов, але ще й спонукає громадян ЄС вивчати їх. Знати як мінімум ще одну мову – це не просто норма в сучасному світі, але й необхідність. У ряді держав ЄС вважається абсолютно нормальним явищем, коли діти в школах вивчають до 3 мов, причому після закінчення володіють ними майже досконало.
 Ведучий Можливо, заходи в межах «Європейського дня мов» привернуть увагу і в нашій країні. І вивчати іноземні мови будуть не тільки ті, кому це потрібно за службовим обов'язком, але і всі інші, причому заради однієї мети – щоб сприяти поширенню багатомовності. Адже саме таку мету ставили організатори цього свята на початку 21 століття.
Ведучий Сьогодні ми зібралися тут, щоб приєднатися до святкування і заохотити вас до вивчення іноземних мов! І пропонуємо взяти участь у грі «Мовні мандрівки»!

Гра «Привіт, Європо!»
Для кожного учасника підготовлена карточка з привітаннями (словом «вітаю») на різних мовах. Звертаючись до кожного з проханням стати в коло, почніть гру. Підійти до кожного та запропонувати витягнути  одну карточку. Учасник повинен прочитати привітання на карточці та привітатися з іншими учасниками.

· Merhaba ( Мерхаба) - привітання в Туреччині

· Goddag ( Годдаг) - привітання в Данії

· Hyva paivaa ( Хіва пайва) - привітання в Фінляндії

· Asalamu Aleicum ( Асалам Алейкум) - привітання в Єгипті

· Shalom ( Шалом ) - привітання в Ізраїлі

· Dzien ( Дзен) - привітання в Польщі

· Dobry den ( Добрий дэнь) - привітання в Чехії

· Bongours. Salut ( Бонжур , Салю) - привітання у Франції

· Buenos Dias ( Буенос Діас) - привітання в Іспанії

· Guten Tag ( Гутентаг) - привітання в Германії

· Hello ( Хелоу) - привітання в Англії

· Gruezi ( Груезі) - привітання в Швеції

· Bon giorno ( Бон джіорно) - привітання в Італії

· Здравствуй - привітання в Росії

· Вітаю - привітання на Україні

 

Гра «Поговори зі мною».
Учасники розподіляються на дві команди. Учасники першої обирають стікери зі словами «Поговори зі мною», які написані на різних європейських мовах, а учасники другої команди обирають стікери, де написані назви країн. Завдання: учасники, промовляючи слова «Поговори зі мною» знаходять іншого учасника, у якого стікер з назвою країни, мовою якої вони промовляють. Потрібно правильно з'єднати слова і назву країни. Перевірити за допомогою словників, або у мережі інтернет. (Стікери вирізати з плакату, який є в додатку.)
Гра «Поліглот»
	1. Кого називають поліглотом? 
	Хто знає багато мов

	2. Що роблять лінгвісти?
	Вивчають мови

	3. Закінчити відому фразу українського лінгвіста та фольклориста Олександра Панасовича Потебні: «Мова це засіб зрозуміти …
	… самого себе»

	4. Що в перекладі з італійської означає Чіпполіно? 
	Цибулька  

	5. Якою мовою говорять у столиці моди? 
	Французькою 

	6. Закінчити відому фразу німецького поета Йоганна Гете: «Хто не знає іноземної мови, той …
	… нічого не знає про свою власну» 

	7. У якій країні живуть люди на прізвище Ларсони, Карлсони? 
	Швеція 

	8. Скажіть німецькою «крижана гора»
	Айсберг Eisberg

	9. Михайло Васильович Ломоносов наводив слова імператора Карла П’ятого, якою мовою ліпше говорити з Богом, з друзями, коханою жінкою, ворогом. Як ви гадаєте, з ким, на його думку, треба говорити іспанською? 
	з Богом

	10. Якою мовою написані казки про Гидке каченя, Принцесу на горошині,  Дюймовочку, Русалоньку?
	Данською 

	11. Якщо ви колись малювали, напевно зможете сказати французькою «мертва природа» 
	Натюрморт - nature mort

	12. Рідна мова бременських музикантів 
	Німецька 


 Гра  «Мова-загадка». 

1) … 

1. Ця мова змагається з англійською за друге місце в світі (після китайської) за кількістю людей, які говорять на ній як на рідній. 

2. Вона стала однією із світових завдяки мореплавцям та конкістадорам в епоху великих географічних відкриттів, зараз це офіційна мова 21 держави світу: Куби, Аргентини, Мексики та інших.

3. Bésame, bésame mucho співають гімн любові – пісню-легенду, написану 15-річною дівчиною з Мексики Консуело Веласкес Торрес. 

4. Це рідна мова Вероніки Кастро, Наталії Орейро, Антоніо Бандераса, Пенелопи Круз.

5. З цієї мови до нас прийшли слова ідальго та інфанти, дони й тореадори.

іспанська мова 
2) … 

1. Цією мовою написані перші речення роману Льва Толстого «Війна та мир». 

2. Від слова, що означає в цій мові «пісня», походять назви двох дуже різних музикальних напрямів та їхніх виконавців, серед них всесвітньо відомі Едіт Піаф, Ів Монтан, Шарль Азнавур. 

3. Михайло Васильович Ломоносов наводив слова імператора Карла П’ятого про те, що цією мовою ліпше говорити з друзями. 

4. Саме цією мовою спілкувались славетно відомі Атос, Портос та Араміс, Маленький принц та Лис, герої казок Шарля Перро та братів Гримм.

5. Ця мова була модною у Європі 19-го століття, нею говорили у всіх світських аристократичних салонах, тому слова Мерсі боку, бон жур, тужур, лямур, шерше ля фам – давно вже не потребують перекладу.

французька мова 
3) … 

1. Ця мова має офіційний статус крім інших, в Австрії, Швейцарії, Ліхтенштейні, Люксембурзі, Бельгії.

2. Ця мова була рідною для російської імператриці Катерини Другої. 

3. На офіційних заходах Європейського союзу і Ради Європи виконується Гімн Європи – прелюдія до вірша Фрідріха Шиллера «Ода до Радості», 4-а частина дев'ятої симфонії Людвіга ван Бетховена. Хор з симфонічним оркестром виконують цю пісню мовою оригіналу.

4. З цієї мови ми запозичили слова аншлюс й аншлаг, рицар та солдат, шнапс, шніцель та багато інших. 

5. На ній замовляють своє пиво учасники Октоберфеста.

німецька мова 
А зараз перевіримо, наскільки ви були уважними під час засідання. Дайте відповіді на запитання:

1. У якому році запроваджене святкування дня європейських мов?(2001)
2. Коли святкується день європейських мов?(26 вересня)

3. Скільки офіційних мов в Євросоюзі?(23)

4. Скільки є ще неофіційних мов в європейському просторі?(60)

     5. Для чого святкується цей день? (щоб виховати повагу до інших мов,  пробудити інтерес до вивчення різних мов,  сприяти поширенню, а не поступовому вимиранню мов світу) 
6. Які мови найбільш поширені у Європі? (португальська, іспанська, французька та англійська)

